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Ramon Soler® es uno de los principales suministradores de la industria hotelera, que 
desde hace más de 25 años se supera día a día perfeccionando sus productos para 
sus específicas exigencias, tanto en ahorro de agua, como en seguridad, salud y pleno 
confort para las personas. Una buena grifería para HOTEL tiene que presentar no solo 
una estética depurada y de diseño, sino que también es necesario que reúna un con-
junto de características técnicas que hagan de todo el conjunto una pieza idónea para 
proyectos del sector hotelero.

Las griferías de Ramon Soler® especialmente diseñadas para HOTELES están cuidado-
samente creadas con una gran cantidad de ventajas, que beneficiarán tanto al hués-
ped como al propietario del HOTEL.

Ramon Soler is one of the foremost suppliers of tapware for the hotel industry. For more 
than 25 years the daily needs of these clients have been covered, including water saving, 
security, health and comfort for the hotel guests. A good Hotel tapware not only enhan-
ces the aesthetic quality of the room but must also have a number of technical charac-
teristics which make it ideal for this type of use. 
 
Ramon Soler brassware has been especially designed for Hotels and takes into account 
the needs of both the guest and hotel chain.

GRIFERÍA EXCLUSIVA PARA HOTELES

EXCLUSIVE TAPWARE FOR HOTELS
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HOTEL SHERATON Germany - HILTON HOTEL Egypt - HOTEL NOAIN AE-

ROPUERTO Spain - BEVERLY HILLS DELUXE VILLAGE Egypt - PROYECTO 

COLPATRIA Colombia - MAISONS BRUNO PETIT France - HOTEL INTER-

CONTINENTAL BORA BORA Polynesia - HOTEL SOFITEL MAEVA BEACH 

Tahiti - DREAM LAND APARTMENT COMPLEX Egypt - FANADIR HOTEL 

Hurghanda - APARTAMENTOS EL GRAN MALECÓN Dominican Republic 

- OTP PROJECT Hungary - GRAND PALLADIUM WHITE ISLAND RESORT & 

SPA Spain - HARD ROCK HOTEL IBIZA Spain - HOTEL EKO MERIDIEN LA-

GOS Nigeria - USUHAIA IBIZA Spain - LE TAHITI NUI Polynésie Française 

- HOTEL RADISSON PLAZA RESORT Tahiti - HOTEL PALLADIUM DON 

CARLOS  Spain - LE MANAVA Polynésie Française - APARTHOTEL RABAC 

Croatia - LE BORA BORA HILTON Polynésie Française - COMERCIAL RE-

SIDENTIAL BUILDING Oman - HOTEL LA PERLA D’OLOT  Spain - LE RAN-

GIROA KIA ORA  Polynésie Française - INTERCONTINENTAL BORA BORA 

Indonesia - LE MOOREA SOFITEL IA ORA Polynésie Française - HOTEL 

ES SAADI Morroco  - RESIDENCE LEGENDS RESORT MOOREA Polynésie 

Française - HOTEL BORA BORA LAGOON RESORT  Polynesia - HILTON 

ALEJANDRIA  Egypt -EL COVE ROTANA United Arab Emirates - HOTEL 

MONTARTO Spain - CITEÉ INTERNATIONAL LYON France - DOÑA ELSIE 

Costa Rica - NATURA VIVA Costa Rica - MÖVENPICK United Arab Emi-

rates - VILLAGES HOTELS France - HOTEL PICASSO Spain - BAWABAT 

ALSHARQ  United Arab Emirates - SHERATON AIRPOT HOTEL & CON-

FERENCE CENTER  Germany - HOTELS B&B  France - HÔTEL  L’ADRESSE 

France - HOTEL MARRIOT LOS SUEÑOS Costa Rica - GARGALLO HOTELS 

Spain - HOTELS CAMPANILLES France - SIDORME Spain - HOTEL VINCCI 

MALAGA Spain - CONFORTEL HOTELES Spain - FAST HOTEL France - 

HOTUSA SEGOVIA Spain - QUEEN MARY France - HOTEL PALACE Spain 

- HOTEL FIESTA PLAYA D’EN BOSSA Spain - HOTEL COLUMBUS Spain 

- HOTEL HILTON CAIRO Egypt - PARADORES Spain - HOTEL MEDITERRA-

NEO Spain - LINSGERG AUSTRIA Austria - MEDIUM HOTELS LES CORTS 

Spain - RAMADA HOTEL United Arab Emirates - LYCEE HÔTELIER  Fran-

ce - SHARM EL SHEIK Egypt

Las griferías y duchas de Ramon Soler® han sido certificadas con las nor-
mativas más exigentes y sus redes comerciales se extienden a más de 
40 países. Con numerosas referencias hoteleras internacionales, la firma 
está presente en cadenas hoteleras.
Millones de usuarios utilizan diariamente nuestros productos, renovando 
día a día su confianza. Ramon Soler se encuentran en las instalaciones 
más importantes: cadenas hoteleras internacionales, grandes hospita-
les, transatlánticos, grandes yates, hoteles con encanto, promociones 
de prestigio e incluso en promociones pioneras y sensibles al ahorro de 
agua y al medio ambiente.

The faucets and showers of Ramon Soler® have been certified 
with the most and its commercial networks span more than 40 
countries. With numerous International hotel references, the 
firm is present in hotel chains.
Millions of consumers use our products every day, constantly 
confirming their confidence in us. Ramon Soler systems can be 
found at countless leading establishments: international hotel 
chains, large hospitals, ocean liners, super yachts, hotels with 
charm and even pioneering eco-friendly developments where 
water saving systems
are installed.

PROYECTOS EN TODO EL MUNDO
PROJECTS AROUND THE WORLD

SEDE CUATRECASAS
Barcelone (Spain)

GRIFERÍA EXCLUSIVA PARA HOTELES

HOTEL HILTON ALEXANDRIA
Alexandria (Egypt) 

ROYAL PACIFIC HOTEL & 
TOWER
Honk Kong 

HOTEL HILTON 
Bora Bora (Tahíti)

HOTEL INTERCONTIENTAL
Tahíti (Polynesia)

WALDORF ASTORIA
Dubai

SHERATÓN AIRPORT
Frankurt

HOTEL RADISSON
Barcelona (Spain)

LE MOOREA SOFITEL 
Tahiti (Polynesia)

HARD ROCK CAFE
Ibiza (Spain)

PALLADIUM HOTEL
Ibiza (Spain)

MARRIOT LOS SUEÑOS
Costa Rica

ASIA RESORT LINSBERG
Austria

HOTEL USHUAIA TOWER
Ibiza (Spain)

HOTEL 2122
Punta del Este
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Moments of relaxation and comfort between high doses of design and beauty. Our pre-
mium series have been designed for customers with urban and cosmopolitan taste, and 
Ramon Soler® stands out for its wide range of series that combine design, quality and 
technology.
It offers sustainable design in its high-end series, which have been created under a prin-
ciple of responsible water consumption and integration of water-saving systems in its 
internal components.

Hotel
PREMIUM

Momentos de relajación y confort entre altas dosis de diseño y espectacularidad. El Ho-
tel Premium ha sido ideado para los clientes con gusto urbano y cosmopolita. Destaca 
por su amplio catálogo de series que aúnan diseño, calidad y tecnología. 
Además, ofrece diseño sostenible en sus series de alta gama que han sido creadas bajo 
un principio de consumo responsable e integran sistemas de ahorro de agua y limita-
dores de caudal en sus componentes internos. 

A l e x i a
p g . 3 0

A r o l a
p g . 5 0

Â t i c a
p g . 1 0 6

K u a t r o
p g . 7 6

R S - C r o s s
p g . 6 2

K u a t r o  N K
p g . 9 6

R S - Q
p g . 1 2 0
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Cuando el cuidado por cada detalle y la calidad se encuentran en un hotel, su encanto 
es indiscutible. Encontrar elegancia y despertar sensaciones de serenidad en un hotel 
con encanto es un hecho, por su puesta en escena, su estilo sutil y su marcado carácter.

The beauty of a hotel is defined by its detail and features. A hotelier not only sells a room, 
but a series of sensations which clients look forward to, and these expectations must be 
fulfilled with a complete wellness programme. 

Hotel
CON ENCANTO
CHARMING

Las líneas básicas y el cuidado por el medio ambiente se respiran en el hotel MEDIUM. 
Ramon Soler® ofrece para estos espacios series de líneas sencillas que no renuncian 
a la calidad, completándolos con el carácter ecofriendly y económico que los carac-
terizan. Con Ramon Soler®, el hotel MEDIUM se viste de modernidad y  funcionalidad

MEDIUM HOTEL are Ramon Soler basic lines, designed with simple lines bringing high 
quality, environmentally friendly and economic mixers for all the hotel industry. 
With Ramon Soler®, MEDIUM hotel brings to the hotels modernity and functionality.

MEDIUM
Hotel

G a u d i 
p g . 1 7 8

D r a k o Yp s i l o n  P l u s A q u a n o v a  f l y
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  Hotel
HIDROTERAPIA . HIDROTHERAPY

C o n s u l t e  n u e s t r a  a m p l i a  o f e r t a  e n  h i d r o t e r a p i a ! !  p a g .  3 4 4 
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  Hotel

P l e a s e  c o n s u l t  o w r  w i d e  r a n g e  o f  h y d r o t h e r a p y  p r o d u c t s .  P g  3 4 4
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ESTUDIO DE AHORRO DE AGUA

WATER SAVING ANALYSIS

MONOMANDOS

En una gran variedad de 
modelos con diferentes 
estilos y segmentos de 
precio, está integrada la 
tecnología que permite 
reducir automáticamen-
te el consumo de agua 
hasta  más de un 50%, 
asegurando a su vez una 
salida de agua de máxi-
mo confort.

DUCHAS

En los rociadores se ha 
incorporado una tec-
nología que permite 
ahorrar hasta un 40% 
de agua sin pérdida de 
confort. 

TERMOSTÁTICOS

Los termostáticos de Ra-
mon Soler® consiguen la 
temperatura perfecta 
en una fracción de se-
gundo y además man-
tienen la misma tempe-
ratura durante toda la 
ducha. Se equipan con 
limitador de caudal (que 
pueden alcanzar has-
ta el 50% de ahorro de 
agua) y botón limitador 
de temperatura (ahorro 
de energía).

ELECTRÓNICAS

Apertura y cierre del 
agua mediante detec-
tores de presencia: al 
acercar las manos al gri-
fo sale agua y cuando las 
retiramos deja de salir el 
agua automáticamente, 
lo que supone una gran 
reducción del consumo 
de agua alcanzando has-
ta un 70% de ahorro. 
Además tiene la posibi-
lidad de fijar su tempe-
ratura (máximo 60ºC), 
con lo que también se 
ahorra energía.

TEMPORIZADAS

Grifería automática 
temporizada de alta ca-
lidad para lavabo y du-
cha,  caudal limitado y 
simple funcionamiento. 
Destinada a instalacio-
nes de colectividades o 
locales públicos donde 
se requiere ahorro en el 
consumo del agua que  
puede alcanzar hasta 
un 70% de ahorro. Ade-
más garantiza una larga 
duración en condiciones 
de utilización intensiva.

SINGLE-LEVER 
MIXERS

In a variety of models 
with different styles and 
price segments, the te-
chnology in order to re-
duce water consumption 
to over 50 % is imple-
mented assuring at the 
same time the maximum 
comfort for the user

SHOWERS

Headshowers are desig-
ned in order to save 40% 
of water consumption. 

THERMOSTATIC 
MIXERS

Ramon Soler® thermos-
tatic mixers get the per-
fect temperature in less 
than a second and also 
maintain the same tem-
perature throughout the 
shower experience. They 
are equipped with flow li-
miter button (which can 
reach up to 50% water 
saving) and temperature 
limiter button (energy 
saving).

SENSOR-LEVEL 
MIXERS

Our studies demonstra-
te that using mixers with 
electronic sensor redu-
ces water consumption 
of up to 70% savings. It 
also has the ability to set 
the temperature (maxi-
mum 60ºC), which also 
saves energy.

SELF-CLOSING 
MIXERS

Our beautiful design of 
self-closing mixers allows 
a saving water consump-
tion up to 70%. The 
mixers are used mainly in 
public spaces. 

It also ensures a long ser-
vice life under conditions 
of intensive use.
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Nuestros monomandos disponen de un sistema de ahorro de agua y energía, una combinación 
eficiente que incorpora sistemas de apertura central en frío y tope intermedio (apertura escalo-
nada o en dos fases). Los sistemas de apertura en frío evitan el consumo innecesario de agua ca-
liente, con el correspondiente ahorro de energía y respeto al medio ambiente. Lleva incorporado 
también el sistema C2. 

Nuestros monomandos incorporan un tope intermedio en el recorrido vertical de la palanca. 
De esta forma, el usuario encuentra una pequeña resistencia que hace que la palanca del mo-
nomando se ubique en una posición intermedia, proporcionando un caudal con un ahorro del 
50 % de agua. En el caso de que sea preciso disponer de más caudal, simplemente hay que 
vencer el citado tope y abrir el grifo completamente. Este sistema también es conocido como 
apertura escalonada o en dos fases.

AHORRO  DE AGUA

AHORRO  DE AGUA Y ENERGIA

A H O R R O  E N E R G I A

A B E R T U R A  F R Í O

S3

S2

100%

50%

0%

SISTEMAS DE AHORRO
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Cálculo HOTEL
Calculation

Cálculo ocupación media hoteles 175 habitaciones

SERVICIO Y ESTUDIOS PERSONALIZADOS DE AHORRO PARA HOTELES

PERSONALISED HOTEL WATER EFFICIENCY STUDIES

• Asesoramiento Técnico Pre-Venta. A petición del establecimiento hotelero nuestro 
equipo de análisis y estudios realizará un plan de gestión global para minimizar los 
costes en el suministro de agua.

• Servicio Post Venta y Calidad. La calidad de Ramon Soler  va mucho más allá del 
ciclo de vida de un producto, cuando ese producto deja de fabricarse, sus recambios 
permanecen disponibles durante un período de diez años.
Ofrecemos anualmente más de 2.000 productos que cumplen con los estándares de 
calidad y las normativas europeas má s exigentes.

•  We offer the possibility of evaluating the water use and saving which can be undertaken 
by implementing our systems in any hotel.
•  Pre-sales and Post sales service and quality control.
•  We currently offer more than 2,000 products which comply with the highest european 
quality standards. 
•  Ramon Soler’s quality exceeds the life cycle of the product, as we maintain a ten year stock 
in spare parts. 
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La grifería sanitaria de Ramon Soler cumple con la más estricta normativa europea del sector, sobre la que realizamos ensayos en nuestros labo-
ratorios que se encuentran técnicamente preparados para ello:
•	Los grifos o mezcladores mecánicos se ensayan conforme a la norma UNE-EN817:2009 y a la norma UNE 19703:2015.
•	Los grifos simples y los mezcladores cumplen con la norma UNE-EN 200:2008 
•	Los materiales en contacto con el agua no han de constituir ningún peligro para la salud a una temperatura de 90ºC. No deben producir alte-
ración alguna en el agua a nivel cualitativo, de aspecto, de olor o del gusto. Los materiales susceptibles a la corrosión serán tratados para evitarla. 
•	Los revestimientos y las superficies significativas de los productos deben cumplir la norma UNE-EN 248:2003.
•	Reguladores de chorro, conexiones flexibles, flexibles de ducha, mangos de ducha y rociadores, válvulas,… todos los productos pasan por un 
proceso de homologación interna en base a la normativa europea aplicable, garantizando tanto los niveles de calidad como la intercambiabilidad 
de los mismos.

Ramon Soler complies with the strictest European Standards in the sector. Our Quality Lab is technically prepared to conduct tests according such 
standards: 
• Ramon Soler complies with the strictest European Standards in the sector. Our Quality Lab is technically prepared to conduct tests according such 
standards: 
• Mixers are tested in accordance with UNE-EN817: 2009
• Mixers are tested in accordance with UNE-EN 200: 2008
• Materials in contact with water must not constitute a health hazard at a temperature of 90 ° C. They should not produce any alteration in water 
quality level, appearance, odor or taste. The materials used by Ramon Soler are hazardous free.
• Chromate process is tested in accordance with UNE-EN 248: 2003.
• Regulators jet, flexible connections, flexible shower, shower handles and sprinklers, valves, ... all products go through a process of internal approval 
based on the applicable European regulations, guaranteeing both the levels of quality and interchangeability same.

LOS GRIFOS DEBEN CUMPLIR LAS SIGUIENTES CARACTERÍSTICAS FUNCIONALES 

MIXERS & STANDARDS  

Ramon Soler, consciente de la importancia de la grifería no sólo en la higie-

ne sino en el ahorro de agua y energía, se ha asociado con la organización 

European Water Label, con el objetivo de ofrecer una gama de productos 

eco eficientes, que respeten el medioambiente.

Todos los productos  registrados en esta entidad se identifican con la si-

guiente etiqueta:

SIGNIFICADO DE LA ETIQUETA
LABEL DEFINITION 

Se muestra claramente el volumen máximo de agua, si el 

producto se ha instalado  correctamente y de acuerdo con las 

instrucciones del fabricante

It clearly shows the maximum volume of water if the product 

has been installed correctly and according to the manufacturer´s 

instructions

• Bandas de rendimiento de color

Coloured performance bands

• La capacidad real / rendimiento

Actual capacity/performance

At Ramon Soler, we are not only aware of the importance of the ta-

pware in hygiene but also in water saving and energy issues. This in 

turn has enabled us to become associated with the European Water 

Label organization, with the aim of offering a range of eco-efficient 

products that respect the environment .

All these registered products are identified with the following label:

PRODUCTOS EXCLUSIVOS PARA TODO TIPO DE PROYECTOS
EXCLUSIVE PRODUCTS FOR ALL TYPES OF PROJECTS
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•	 Caudal standard: 12 l/min.
•	 Caudal reducido: 3,75 l/min
•	 AHORRO: 68 %

•	 Standard flow: 12 l/min.
•	 Flow limiter: 3,75 l/min
•	 SAVING: 68 %

4

3

1 2

Base de latón cromado
Metal base

Sistema de ahorro de 
agua y energia S2 / S3

Water & energy saving systems 
S2 / S3

BASE DE LATÓN CROMADO. Nuestra grifería para hoteles dispone de esta pieza con 
el objetivo de garantizar una mejor resistencia  y durabilidad. 
METAL BASE.  Our hotels tapware have this piece in order to get strength and durability.

LIMITADOR DE CAUDAL DE 3,75 l/min. Disponemos además de un amplio abanico de limi-
tadores (1,7 l/min a 8 l/min.) adaptados a las necesidades del cliente.
FLOW LIMITER 3,75 L/MIN. We have also a wide range of limiters (1.7 l /min to 8 l /min . ) 
according our customer needs.

SISTEMA DE AHORRO AGUA S2. Apertura en dos fases, con un  tope intermedio para 
obtener un ahorro de agua del 50%
S2 WATER SAVING SYSTEM. Step two-phase opening, with an intermediate stop for saving 
50% of water

SISTEMA DE AHORRO AGUA Y ENERGIA S3. Apertura escalonada en frío.
S3 WATER & ENERGY SAVING SYSTEMS. Gradual opening cold.

Aerators with flow limiter

Aireadores
Limitadores de caudal

ó

Características especiales grifería para hoteles
Special features tapware for hotels

REF CAUDAL
FLOW

AHORRO
SAVING

LAVABOS
MIXERS

1526

8 l/min 33 %

1517

8 l/min 33 %

1525

8 l/min 50 %

1528

5 l/min 58 %

1527

3,75  l/min 68 %

1529

1,7 l/min 85 %

SYSTEM
S3

3,7

LAVABO . MIXER

4.

3.

2.

1.

Standard

LIMITADOR  Anti-retorno
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Aerators with flow limiter

Aireadores
Limitadores de caudal

2

3.

2.

1.

Water & energy saving 
systems S2 

Limitador de caudal de 8 l/min. Disponemos además de un amplio abanico de limitado-
res (3 l/min a 8 l/min.) adaptados a las necesidades del cliente.

Distribuidor metálico el cual ofrece una alta resistencia al uso frecuente y  a los productos 
de limpieza. 
METAL DIVERTER.  Our hotels tapware have this piece in order to get strength and 
durability.

FLOW LIMITER 8 L/MIN. We have also a wide range of limiters (3 l /min to 8 l /min . ) accor-
ding our customer needs.

SISTEMA DE AHORRO AGUA S2. Apertura en dos fases, con un  tope intermedio para 
obtener un ahorro de agua del 50% 

S2 WATER SAVING SYSTEM. Step two-phase opening, with an intermediate stop for sa-
ving 50% of water
 

Sistema de ahorro de 
agua y energia S2

Distribuidor metálico

Metal diverter

Limitador caudal con antiretor-
no 8 l/min ARD+C8

Flow  limited with antiretorno 8 l/
min ARD+C8

8

DUCHAS
SHOWER

AHORRO
SAVING

CAUDAL
FLOW

AHORRO
SAVING

ARD+C8                                8 l/min 45 %

JLC 8 
          

8 l/min 45 %

JLC 6

6 l/min 60 %

JLC 3

3 l/min 80 %

BAÑO-DUCHA . BATH & SHOWER

Standard

LIMITADOR  Anti-retorno

•	 Caudal standard: 15 l/min.
•	 Reducido a 8 l/min ARD+C8
•	 AHORRO 45 %

•	 Standard flow: 15 l/min.
•	 Flow limiter 8 l/min ARD+C8
•	 SAVING 45 %

•	 Caudal standard: 15 l/min.
•	 Reducido 8 l/min
•	 AHORRO 45 %
•	 Standard flow: 15 l/min.
•	 Flow limiter 8 l/min
•	 SAVING 45 %

JLC Opcional 

1

3

ARD+C8 H
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CUSTOM

A petición del establecimiento hotelero, 
Ramon Soler® graba a láser el logo del ho-
tel de forma indeleble.

CUSTOM

Ramon Soler can laser mark taps with an 
establishments logo on its handles making 
the tap a unique design item

Hotel Picasso Hotel Vincci

Hotel Picasso

Grupo Iberostar

VP Hoteles

Hotel

Hotel Hayat Regency

Crown Resorts

Hotel Protur Hotel & Resorts Fiesta

Hotel & Resorts Palladium

Hipotels

Hotel Husa

Grupo Mediterránea

Paradores

Linsberg

Grand Sirenis

Paradores

Costa Calero

Confortel

Radisson

Sheraton

Hotel Majursa

Hotel JP

Hotel GargalloHard Rock 

Hilton 

Ushuaïa 
B&B

Grupo Playasol

Europa Hotel

The Royal Suites
Hotusa 

Intercontinental

The Queen Mary
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Nuestros limitadores  permiten determinar qué caudal máximo se desea, reduciendo el consumo de agua y manteniendo el confort de uso. La limitación 
standard son 3,7 l/m en lavabos y 8 l/m para duchas.

Our water limiting systems allow determine the maximum flow wanted, reducing water consumption and maintaining comfort of use. The standard limit is 
3.7 l / m in toilets and 8 l / m in showers.

LIMITADOR DE CAUDAL

WATER LIMITING SYSTEMS

SISTEMA TERMOSTOP
THERMOSTOP SYSTEM

Evita el riesgo de quemaduras, así como el consumo excesivo de agua caliente. Permite limitar la temperatura máxima con el bloqueo del recorrido de la 
palanca en monomandos.

Siguiendo los reglamentos y las normativas, disponemos de diversos sistemas que evitan la proliferación de la legionela. Nuestros grifos están diseñados 
con materiales resistentes a altas concentraciones de cloro, así como a las altas temperaturas necesarias para realizar el choque térmico previsto por la 
ley (RD 865/2003).

Nuestros cartuchos monomando y termostáticos permiten regular cómodamente la temperatura deseada. Además, nuestros cartuchos termostáticos 
reaccionan en menos de un segundo a variaciones de temperatura y caudal manteniendo la temperatura solicitada. 

Nuestra grifería destaca sobretodo por su gran resistencia ya que todos sus componentes externos son metálicos, lo que permite una gran durabilidad 
con el paso del tiempo. 

Nuestra grifería dispone de diferentes filtros acústicos tanto en las entradas de agua de los grifos como en el interior de sus mecanismos de regulación, 
optimizando la protección acústica.

El diseño ergonómico de  nuestras griferías permite el fácil uso para cualquier persona.

This system avoids the risk of burns and the excessive consumption of hot water. It permits to limit the maximum temperature lock lever  through the lever 
stroke in mixer taps.

Complying with the regulations, we have several systems that prevent the proliferation of legionella.  Our taps have been designed with materials which are 
resistant to high concentrations of chlorine, as well as the high temperatures required for thermal shock.

Our cartridges can regulate the desired temperature comfortably. Furthermore, our thermostatic cartridges react in less than one second to temperature 
variations and can maintain the required flow temperature.

Our tapwares are really resistant due all their external components are metallics, offering durability over time. 

Our tapwares have different acoustic filters both in the water entries and also inside of their regulatory mechanisms, optimizing the noise protection. 

The ergonomic shape of our tapwares allows an easy use for anyone.

ANTI-LEGIONELA
ANTI-LEGIONELLA

SENSIBILIDAD
SENSITIVITY

ERGONOMÍA
ERGONOMIC

DURABILIDAD
DURABILITY

PROTECCIÓN ACÚSTICA
NOISE PROTECTION 
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HOTELES
HOTELS

Monomando para lavabo

Wash Basin mixer

Monomando para lavabo alto

High washbasin mixer

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Cartucho: 35300 (6689 C3)

Cartridge: 35300 (6689 C3) 

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón

Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para bidé

Bidet mixer

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón

Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para lavabo, con 
sistema de apertura en agua fría
Cool water opening wash Basin 
mixer

Monomando para lavabo con válvu-
la automática y sistema de apertu-
ra en agua fría. Ref. 1167 latón
Cold water opening Wash Basin 
mixer with pop-up waste 11/4”. 
Ref. 1167 brass

HOTELES MEDIUM
YPSILON PLUS HOTEL

30°

15° 75

105

Ø46

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

390 M8x1.25

223165

Ø46

15°

max.40

R3/8"

390 M8x1.25

290

30°

60

90

Ø46

30°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

415 M8x1.25

H6401
300097

H6401 VA1167
300098

H6491
300099

H6491 VA1167
300100

H6403
300101

H6403 VA1167
300102

H6410
300104
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HOTELES
HOTELS

Monomando de baño - ducha 
sin equipo de ducha

Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 35200 (6689 C2)

Cartridge: 35200 (6689 C2)

Cartucho: 35200 (6689 C2)

Cartridge: 35200 (6689 C2)

Monomando  Ducha sin equipo 
de ducha.

Bath and Shower mixer with out 
shower set.

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge:  35100 (6689-2)

XX1801+6400N-35+KX1

XX1801 1 bar 3 bar 5 bar

A  l/min 17 26 34
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA1V

Conjunto monomando de  du-
cha empotrado 1 vía  con placa 
metálica y sin equipo ducha, 

Single lever 1 way concealed 
shower valve with metalic plate, 
without shower kit 

Cartucho: 35100 (6689-2)+ 4004

Cartridge:  35100 (6689-2) + 4004

XX641502+6400N-35+945100+KX2 XX1502 1 bar 3 bar 5 bar

A  l/min 14 24 30

B   l/min 13 22  29
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA2V

Conjunto monomando de ba-
ño-ducha empotrado 2 vías con 
placa metálica sin equipo ducha

Single lever 2 way concealed 
bath-shower valve with metalic 
plate without shower kit

125R1/2"

150±24

Ø72
R1/2"

45

R1/2"

150±24

Ø72

R1/2"
115

155

170

15°

A A

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

110

74
40

M5
20

67G1/2"

B

A

B

A

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144
68

74

20-50

50-80

70
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641801 S 
64D300 676

641502 S
64C300677

H6405 S
300105

H6408 S
300106
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HOTELES
HOTELS

Monomando para lavabo

Wash Basin mixer

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón

Wash Basin mixer with pop-up 
waste BrassCartucho: 40101-2 (3388)

Cartridge: 40101 -2 (3388)

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge:  35100 (6689-2)

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge:  35100 (6689-2)

Cartucho: 40300-2 (3388-2K C3)
Cartridge: 40300 -2 (3388-2K C3)

Monomando para bidé

Bidet mixer

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón

Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para lavabo alto

High wash Basin mixer

Monomando para lavabo, con 
sistema de apertura en agua fría

Cool water opening wash Basin 
mixer

Monomando para lavabo con válvu-
la automática y sistema de apertu-
ra en agua fría. Ref. 1167 Latón
Cold water opening Wash Basin 
mixer with pop-up waste 11/4”. 
Ref. 1167 Brass

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

AQUANOVA FLY HOTEL

95

55

10°

30°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

375 M8x1.25

110

70

10°

18°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

390 M8x1.25

223165

Ø46

15°

max.22

G3/8"

410

305

M32x1.573

H550102
300112

H5591 YK
261863

H550302
300115

H550102 VA(1167)
300113

H5591 YK VA(1167)
300114

H550302 VA(1167)
300116

H551002
300117
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HOTELES
HOTELS

Monomando de baño - ducha sin 
equipo de ducha

Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 35200 (6689-2)

Cartridge: 35200 (6689-2)

Monomando Ducha,sin equipo 
de ducha.

Bath and Shower mixer with out 
shower set.

Cartucho: 35200 (6689-2)

Cartridge: 35200 (6689-2)

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

551502 1 bar 3 bar 5 bar

l/min 14 24 30

l/min 13 22  29
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA2V

551801 1 bar 3 bar 5 bar

l/min 17 26 34
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA1V

Conjunto monomando de ducha 
empotrado 1 vía sin equipo  
ducha
Concealed shower mixer without 
shower and spout

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2)

XX 1801 + 5500N -35 + R1

Conjunto monomando de 
baño-ducha empotrado 2 vías 
sin equipo ducha

Concealed bath-shower mixer 
without shower and spout 

Cartucho: 35100 (6689-2) + 4004

Cartridge:  35100 (6689-2) + 4004

XX1502 + 5500N-35 + 945100 + R2

165

R1/2"

150±24

Ø72

R1/2"
115

155

15°

150

R1/2"

150±24

Ø72
R1/2"

45

Ø40

G1/2"

30-60

G1/2"
50

75
40

M5
20

65G1/2"

Ø147

40

40
G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

40
M5

145
70

4575

70

20-50

220

172
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551502 S
55C300681

H5505 YKS
261864

H5508 YKS
261936
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HOTELES
HOTELS

Monomando para lavabo alto

High wash Basin mixer

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388) 

Monomando para bidé

Bidet mixer

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388)

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón

Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para lavabo

Wash Basin mixer

Monomando para lavabo, con 
válvula automática   11/4. Ref. 1167 
latón

Wash Basin mixer with pop-up 
waste 11/4. Ref. 1167 brass

Conjunto monomando de ducha 
empotrado 1 vía sin equipo ducha

Concealed  Shower mixer without 
shower and spout.

Conjunto monomando de ba-
ño-ducha empotrado 2 vías sin 
equipo ducha
Concealed  Shower mixer without 
shower and spout.

Cartucho: 35300 -3

Cartridge: 35300 -3

Cartucho: 35100 (6689-2)+4004

Cartridge: 35100 (6689-2)+4004

XX1502 +3300N-35 + 335100+R2

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2)

XX 1801 + 3300N -35 + R1

DRAKO HOTEL

145

20°

max.45

335

240

50
370

R3/8"

35°

85

100

160

15°

15°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.45

R3/8"

max.250

375 M8x1.25

180

135
119

11016°

max.45

G3/8"

360 M8x1.25

331801 S
33D300662

331502 S
33C300664

H3304
33A300919

H3304 VA(1167) 
33A300920

H330403
33A300922

H330403 VA(1167)
33A300923

H3303
226149

H3310
226158

H3303 VA(1167)
228669
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HOTELES
HOTELS

Monomando de baño - ducha sin 
equipo de ducha

Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388)

Monomando de   ducha sin equi-
po de ducha

Shower mixer without shower kit

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388)

Termostático de ducha sin equipo 
de ducha
Thermostatic shower mixer 
without Drako shower set

Cartucho: 1700T + 1700C 1|2”

Cartridge: 1700T  + 1700C 1|2”

Termostático de baño - ducha con 
inversor integrado, sin equipo 
de ducha

Thermostatic bath-shower mixer 
with integrated diverter in flow 
rate handle without shower set

Cartucho: 1700T + 4000

Cartridge: 1700T  + 4000

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

R1/2"

150±24

Ø67

270

15°R1/2"
180

150±24

R1/2"

Ø67

155

270

170
135

30°

150±24

Ø67

R1/2"

150±24

74
R1/2"

Ø67
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228624

H3339 S
228615

H333402 S
33D301951
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HOTELES
HOTELS

Cartucho: 4760T + 1700C 1/2”

Cartridge: 4760T + 1700C 1/2”

Termostático de baño - ducha sin 
equipo de ducha

Thermostatic Bath and shower 
mixer without shower kit

Cartucho: 4760T + 1700C 1/2”

Cartridge: 4760T + 1700C 1/2”

Termostático de  ducha sin equi-
po de ducha

Thermostatic  shower mixer 
without shower kit

Conjunto termostático  ducha 
con barra de ducha y equipo.

Thermostatic shower column fixed 
height

H1994 S + 982404 T3

Ref.: 982404 T3 ( 982402 S+5840T3-1128C)

Cartucho: 4760T + 1700C 1/2”

Cartridge: 4760T + 1700C 1/2”

TERMOJET HOTEL

R1/2"

ø72

150±24

160
R1/2"

2°

295

R1/2"

R1/2"
150±24

80

295

ø72

56
5±

20

R1/2" ø72
150±24

63
0

H1906 S
300173

H1904 S
300172

H1994 T3
300174
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HOTELES
HOTELS

Barra de ducha con soporte 
deslizante,  sin accesorios

Shower bar with wall bracket 
without accessories.

Barra de ducha con accesorios T3

Shower bar with accessories T3

Barra de ducha con accesorios T1

Shower bar with accessories T1

ZENIT

POLO

ABS Handshower
Teleducha ABS

3520 T1

T1 

+

Flexible stain 
steel 1,55 m. 

1128C

5840 T3

T3 

+

Flexible stain 
steel 1,55 m. 

1128C

Teleducha ABS 3 jets
ABS Handshower 3 jets

Flexible 1,75 m

+
2471 C

Teleducha metálica
Metal Handshower

3713 M
MO  

Flexible 1,75 m

ABS Handshower 3 jets
Teleducha ABS 3 jets

+
2471 C

5840 T3
T3 

Barra   con accesorios MO

Shower bar with accessories 
MO

Barra con accesorios T1

Shower bar with acces-
sories T1

Barra  con accesorios T3

Shower bar with acces-
sories T1

Barra de ducha con soporte 
deslizante,  sin accesorios

Shower bar with wall bracket  
without accessories

Flexible 1,75 m

ABS Handshower
Teleducha ABS

3520 T1
T1 

+
2471 C

600688

BARRAS DE DUCHA - SHOWER BAR

605 565 630

Ø22
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982402 S
300179

982402 T1
300182

982402 T3
300183

7750 MO
256551

7750 T1
300133

7750 T3
256542

7750 S
227436
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HOTELES
HOTELS

Cartucho: 35100 (6689-2) + 4002

Cartridge: 35100 (6689-2) +4002

9328 S+T100N+RP240+2876 BT+1128C

Cartucho: 35100 (6689-2) + 4002

Cartridge: 35100 (6689-2) +4002

9328 S+DN130+RP240+2876 BT+1128C

Conjunto monomando de gran 
ducha e inversor integrado, con 
columna fija

Single lever fixed height shower 
mixer with integrated diverter 

Conjunto monomando de gran 
ducha e inversor integrado, con 
columna telescópica

Single lever adjustable height 
shower mixer with integrated 
diverter 

Griferia monomando de gran 
ducha e inversor integrado

Single lever with integrated 
diverter 

Griferia monomando de gran 
ducha e inversor integrado

Single lever with integrated 
diverter 

Cartucho: 35100 (6689-2) + 4002

Cartridge: 35100 (6689-2) +4002

Cartucho: 35100 (6689-2) + 4002

Cartridge: 35100 (6689-2) +4002

BLAUTHERM COLUMNAS DE DUCHA - SHOWER COLUMNS
BLAUTHERM MONOMANDO - SINGLE LEVER

150±24

Ø67G1/2"

420

69
5(

±1
2)10

50
(±

12
)

1550

300

93
0(

±1
2)

Ø19
Ø240

73-93

G 1/2" 

G 1/2" 

G 1/2" 

Ø20

Ø23

150±24

Ø67G1/2"

420
300

Ø240

72
0-

13
50

(±
12

)

84
5-

14
75

(±
12

)

71
0(

±1
2)

73-93

G 1/2" 

G 1/2" 

1550

G 1/2" 

9378RP240
255093

9374RP240
255075

9328 S
260601

9328 S
260601
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HOTELES
HOTELS

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

9338 S+T100N+IDH1/2+RP240 + 2876 BT + 1128C

Conjunto monomando de gran 
ducha con columna fija

Single lever fixed shower column

ducha  / shower  

261696                                                  9338 S+T100N+IDH1/2+RK250+4713 P+2471C

Hand shower ABS 1 jet

Teleducha ABS 1 jet Flexible cromado, 
anti-torsion 1,75 m

Flexible with swivel 
system1,75 m

RK250 4713 P 2471 C

+ +

Rociador METALICO  anticalcareo
       250 mm.

ABS Head shower Ultraslim
            250 mm.

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

Ø19

73-93

75
0(

±1
2)11

05
(±

12
)

1550

300

98
5(

±1
2)

150±24

Ø67G1/2"

Ø240

420

G1/2" 

G3/4" 

G 1/2" 

G 1/2" 
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HOTELES
HOTELS

ducha TELESCOPICA  / shower ADJUSTABLE 

300205                                                 9338 S+DN130+IDH1/2+RK250+4713 P+2471C

ducha TELESCÓPICA  / shower ADJUSTABLE 

259359                                                  9338 S+DN130+IDH1/2+RPK225+4713 P+1128C

Hand shower ABS 1 jet

Hand shower ABS 1 jet

Teleducha ABS 1 jet

Teleducha ABS 1 jet

Flexible cromado, 
anti-torsion 1,75 m

Flexible cromado, 
anti-torsion 1,75 m

Flexible with swivel 
system1,75 m

Flexible with swivel 
system1,75 m

RPK225

RPK250

3520 T1

4713 P

2471 C

2471 C

+

+

+

+

Rociador ABS anticalcareo
       225 mm.

Rociador ABS anticalcareo
       225 mm.

ABS Head shower Ultraslim
            225 mm.

ABS Head shower Ultraslim
            225 mm.

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

9338 S+DN130+IDH1/2+RP240+2876 BT+1128C

Conjunto monomando de gran 
ducha con columna telescópica

Single lever telescopic shower 
column 

Monomando de ducha

Single lever shower mixer

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

Cartucho: 40100 (3388)

Cartridge: 40100 (3388)

BLAUTHERM MONOMANDO - SINGLE LEVER

Ø20

Ø23

420

300

78
5-

14
25

(±
12

)

90
0-

15
30

(±
12

)
77

0(
±1
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150±24

Ø67G1/2"

Ø240

G 1/2" 

1750

73-93

G 1/2" 

G 1/2" 

9344RP240
256029

9338 S
259206

9344DPRK250
 

9344 RPK225
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HOTELES
HOTELS

Cartucho: 1701T + 4000

Cartridge: 1701T + 4000

9412 S+DN130+RM250+3713 M+2471C

Conjunto termostático gran 
ducha con columna telescópica

Thermostatic telescopic shower 
column

Cartucho: 1701T + 4000

Cartridge: 1701T + 4000

9412 S+T100N+RM250+3713 M+2471C

Conjunto termostático gran 
ducha con columna fija

Thermostatic shower column fixed 
height

Griferia termostática

Thermostatic shower

Cartucho: 1701T + 4000

Cartridge: 1701T + 4000

BLAUTHERM TERMOSTÁTICO - THERMOSTATIC

Ø23

150±24

Ø67G1/2"

73-93

1750

300

73
0-
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(±
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)
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